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PRIDEDAMAS PRANEŠIMAS 

nuo: Europos Komisijos generalinės sekretorės, kurios vardu pasirašo 
direktorė Martine DEPREZ 

gavimo data: 2026 m. kovo 20 d. 

kam: Europos Sąjungos Tarybos generalinei sekretorei Thérèse BLANCHET 

Komisijos dok. Nr.: C(2026) 2011 final 

Dalykas: KLAIDŲ IŠTAISYMAS 
2024 m. liepos 15 d. Komisijos deleguotojo reglamento (ES) 2024/2770, 
kuriuo dėl dangos medžiagų ir drėgmę išsaugančių polimerų biologinio 
skaidumo kriterijų iš dalies keičiamas Europos Parlamento ir Tarybos 
reglamentas (ES) 2019/1009, klaidų ištaisymas 
(Europos Sąjungos oficialusis leidinys L, 2024/2770, 2024 m. spalio 
28 d.) 

 

Delegacijoms pridedamas dokumentas C(2026) 2011 final. 
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KLAIDŲ IŠTAISYMAS 

2024 m. liepos 15 d. Komisijos deleguotojo reglamento (ES) 2024/2770, kuriuo dėl 

dangos medžiagų ir drėgmę išsaugančių polimerų biologinio skaidumo kriterijų iš dalies 

keičiamas Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 2019/1009, klaidų 

ištaisymas  

  

  

(Europos Sąjungos oficialusis leidinys L, 2024/2770, 2024 m. spalio 28 d.) 
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KLAIDŲ IŠTAISYMAS 

2024 m. liepos 15 d. Komisijos deleguotojo reglamento (ES) 2024/2770, kuriuo dėl 

dangos medžiagų ir drėgmę išsaugančių polimerų biologinio skaidumo kriterijų iš dalies 

keičiamas Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 2019/1009, klaidų 

ištaisymas  

  

  

(Europos Sąjungos oficialusis leidinys L, 2024/2770, 2024 m. spalio 28 d.) 

3 puslapis, 2 straipsnio antra pastraipa: 

yra: „I priedas ir II priedo 1 punktas taikomi nuo 2028 m. spalio 17 d.“, 

turi būti: „II priedo 1 punktas taikomas nuo 2028 m. spalio 17 d.“. 

 

7 puslapis, II priedo 2 punktas: 

yra: „7. Galutiniam naudotojui nurodoma nenaudoti produkto sąlytyje su dirvožemiu ir, 

bendradarbiaujant su gamintoju, užtikrinti, kad baigus naudoti tokį produktą, jis būtų 

patikimai pašalintas, jeigu ES tręšiamasis produktas: 

a) yra auginimo terpė, kaip nurodyta I priedo II dalies PFK 4 kategorijos 2a punkte; arba 

b) savo sudėtyje turi polimero, kuris produkte atlieka medžiagos rišiklio funkciją, kaip 

nurodyta II priedo II dalyje pateiktos SMK 9 kategorijos 1 punkto c papunktyje, ir kuris 

neatitinka nė vieno iš to priedo II dalies SMK 1 kategorijos 1 punkto f papunkčio i, ii, iii arba 

iv papunkčių reikalavimų.“, 

turi būti: „7. Galutiniam naudotojui nurodoma nenaudoti produkto sąlytyje su dirvožemiu ir, 

bendradarbiaujant su gamintoju, užtikrinti, kad baigus naudoti tokį produktą, jis būtų 

patikimai pašalintas, jeigu ES tręšiamasis produktas: 

a) yra auginimo terpė, kaip nurodyta I priedo II dalies PFK 4 kategorijos 2a punkte; arba 

b) savo sudėtyje turi polimero, kuris produkte atlieka medžiagos rišiklio funkciją, kaip 

nurodyta II priedo II dalyje pateiktos SMK 9 kategorijos 1 punkto c papunktyje, ir kuris 

neatitinka nė vieno iš to priedo II dalies SMK 1 kategorijos 1 punkto f papunkčio 

reikalavimų.“. 
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